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  DIGITÁLNÍ SPÍNACÍ ZÁSUVKA TS-EF1
Digitální spínací zásuvka slouží k časovému spínání domácích spotřebičů. Pokud potřebujeme 
zapnout nebo vypnout spotřebič v určitém čas.rozmezí, stačí naprogramovat zásuvku dle níže 
uvedených pokynů a připojit spotřebič do digitální spínací zásuvky.

 
Specifikace
Napětí  230 V~ 50Hz Max. zatížení 16 A, 3600 W
Min. nast. čas  1 min Prac. teplota  -10 až +40 °C
Rozptyl  +/-1 min za měsíc Kapacita baterie  Ni-Mh 1,2 V>100 hodin
Spínaná fáze

Funkce
 • 8 nastavitelných časových programů (ON – ZAPNUTO/OFF – VYPNUTO).
 • Možnost manuálního nebo automatického ovládání (ON/AUTO/OFF).
 • 12/24 hodinový cyklus se mění pomocí přepínače.
 • Nastavení letního času.
 • 16 kombinací dnů nebo bloků dnů: 

Po (MO)   Po, Út, St, Čt, Pá 
Út (TU)   So, Ne 
St (WE)   Po, Út, St, Čt, Pá, So 
Čt (TH)   Po, St, Pá 
Pá (FR)   Út, Čt, So 
So (SA)   Po, Út, St 
Ne (SU)   Čt, Pá, So 
Po, Út, St, Čt, Pá, So, Ne  Po, St, Pá, So

Instalace
 1. Zapojte TS-EF1 do zásuvky 230 VAC.
 2. Nechejte přibližně 12 hodin nabíjet.
 3. Po nabití vymažte všechny uložené informace stisknutím tlačítka MASTER CLEAR špičatým 

předmětem jako je tužka nebo pero. TS-EF1 je připravena k nastavení a užití.

Nastavení přesného času
 1. Stiskněte tlačítko CLOCK a držte, k tomu vícenásobným stisknutím tlačítka WEEK nastavte 

aktuální den. 
 2. Stejným způsobem - stisknutím tlačítka. HOUR nebo MINUTE nastavte hodiny a minuty 

přesného času. Při nastavení lze urychlit průběh přidržením tlačítka.
 3. Uvolněním obou tlačítek., CLOCK a HOUR nebo MINUTE bude den a čas nastaven.
  Pro smazání nesprávně zadaného údaje stačí zopakovat bod 1.
Pokud se ani poté displej nerozsvítí stiskněte tlačítko MASTER CLEAR.

Nastavení programů
 1. Stiskněte tlačítko TIMER a uvolněte – je nastaveno spuštění prvního časového programu 

1_ON (ZAPNUTÍ).
 2. Stiskněte tlačítko WEEK pro výběr dne nebo bloku dnů v týdnu. Nastavte čas 1_ON tlačítkem 

HOUR a MINUTE.
 3. Znovu stisknete tlačítko TIMER – ukončíte nastavení prvního čas. programu 1_OFF (VYPNUTÍ) 

stejným způsobem jako 1_ON.
 4. Opětovným stisknutím tlačítka TIMER lze nastavit 8 čas.programů.
Např.: TIMER ON (zásuvka zapnuta) v 18:15 a TIMER OFF (vypnuta) v 22:15 každý den.
 a) stiskněte  TIMER a na displeji se objeví. . . . . . . . ."1_ON"
 b) stiskněte  WEEK (den) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ."MO,TU,WE,TH,FR,SA,SU"
 c)  . . . . . . . . HOUR (hodina) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18:00 nebo 6:00 PM
 d)  . . . . . . . . MINUTE (minuty). . . . . . . . . . . . . . . . . . .18:15 nebo 6:15 PM
 e)  . . . . . . . . TIMER . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ."1_OFF"
 f) opakujeme body b až d po nastavení. . . . . . . . . . .22:15 nebo 10:15 PM
Tlačítkem CLOCK se lze během nastavování programu kdykoliv vrátit do běžného režimu.
TIP: Po vyzkoušení nastavených programů zajistěte, aby nastavení nebylo duální, zvláště pokud 
užíváte volbu v blocích.

Nastavení funkce ON/AUTO/OFF
 1. Stiskněte tlačítko ON/ AUTO/ OFF a vybereme ze tří režimů:
  - MANUAL ON – zásuvka je trvale zapnuta.
  - MANUAL OFF – zásuvka je trvale vypnuta.
  - AUTO - zásuvka pracuje dle nastavených programů.
 2. Po přepnutí z MANUAL na AUTO bude TS-EF1 obsahovat nastavení z režimu MANUAL (buď 

zapnuto nebo vypnuto) až do dalšího přeprogramování.

  DIGITÁLNA SPÍNACÍ ZÁSUVKA TS-EF1
Digitálna spínacia zásuvka slúži k časovému spínaniu domácich spotrebičov. Pokiaľ potrebujeme 
zapnúť alebo vypnúť spotrebič v určitom čas. rozmedzí, stačí naprogramovať zásuvku podľa 
nižšie uvedených pokynov a pripojiť spotrebič do digitálnej spínaciu zásuvky.

 
Špecifikácie
Napätie  230 V~ 50Hz Max. zaťaženie  16 A, 3600 W
Min. nast. čas  1 min Prac. teplota  -10 až +40 °C
Rozptyl  +/-1min za mesiac Kapacita batérie  Ni-Mh 1.2 V>100 hodin
Spínaná fáza

Úvod
 • TS-EF1 má 8 nastaviteľných časových programov (ON – ZAPNUTO/OFF – VYPNUTO).
 • Možnosť manuálneho alebo automatického ovládanie (ON/AUTO/OFF).
 • 12/24 hodinový cyklus sa mení pomocou prepínača.
 • Ďalšia funkciou je možnosť nastavenia letného času.
 • Ďalej je tu k dispozícií 16 kombinácií dní alebo blokov dní: 

Po (MO)   Po, Ut, St, Št, Pia 
Ut (TU)   So, Ne 
St (WE)   Po, Ut, St, Št, Pia, So 
Št (TH)   Po, St, Pia 
Pia (FR)   Út, Št, So 
So (SA)   Po, Ut, St 
Ne (SU)   Št, Pia, So 
Po, Ut, St, Št, Pia, So, Ne  Po, St, Pia, So

Inštalácia
 1. Zapojte TS-EF1 do zásuvky 230 VAC.
 2. Nechajte približne 12 hodín nabíjať.
 3. Po nabití vymažte všetky uložené informácie stlačením tlačítka MASTER CLEAR špicatým 

predmetom ako je tužka alebo pero. TS-EF1 je teraz pripravená k nastaveniu a používa-
niu.

Nastavenie presného času
 1. Stlačte tlačítko CLOCK a držte, k tomu viacnásobným stlačením tlačítka WEEK nastavíme 

aktuálny deň. 
 2. Rovnakým spôsobom - stlačením tlačítka. HOUR alebo MINUTE nastavíme hodiny a minúty 

presného času. Pri nastavení možno urýchliť priebeh pridržaním tlačítka.

CZ
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12/24 hodinový mód
Stiskněte tlačítko CLOCK a TIMER současně a vyberte mezi 12 a 24 hodinovým režimem.

Letní čas
 1. Stiskněte tlačítko CLOCK a ON/AUTO/OFF současně, na displeji se zobrazí nápis " SUMMER" 

a čas bude ukazovat o hodinu více.
 2. Opětovným stisknutím tlačítek čas vraťte do původního stavu.

Opravné tlačítko
Tlačítkem RES/RCL vymažete právě nastavenou hodnotu, ne však celou paměť.

Tlačítko RANDOM
Je funkční v režimu AUTO, na displeji se zobrazí "RANDOM". Při aktivaci této funkce je spotřebič 
náhodně spínán v krocích cca 0-32 min od 18:00 do 6:00.

 UPOZORNĚNÍ
 • Není-li displej funkční, zapojte TS-EF1 do zásuvky 230 VAC a nechte ji nabíjet – asi za 

2 hodiny se displej rozsvítí a TS-EF1 je plně funkční. Pro plné nabití nechte v zásuvce cca 
12 hodin.

 • Přístroj nepoužívejte do zásuvek, kde je jištění větší než 16 A. Možnost spínání indukčních 
zátěží max. 2 A. Vždy zkontrolujte zástrčku z přístroje, je-li plně zasunuta do výstupu. 

 • Jestliže je potřeba TS-EF1 očistit, vypněte ji a čistěte suchým hadříkem.
  CHRAŇTE TS-EF1 PŘED VODOU A NEČISTĚTE ROZPOUŠTĚDLY!!
 • Zapojené elektrické spotřebiče nenechávejte bez dozoru.
 • Spínací zásuvka není určena k používání osobami, jímž fyzická, smyslová nebo mentální 

neschopnost či nedostatek zkušeností a znalostí zabraňuje v bezpečném používání spotře-
biče, pokud na ně není dohlíženo nebo pokud nebyly instruovány ohledně použití spotřebiče 
osobou zodpovědnou za jejich bezpečnost. Rovněž je třeba zajistit, že si děti nebudou se 
spotřebičem hrát.

 3. Uvoľnením oboch tlačítok., CLOCK a HOUR alebo MINUTE bude deň a čas nastavený.
  Pre zmazanie nesprávne zadaného údaju stačí zopakovať bod 1.
Pokiaľ sa ani potom displej nerozsvieti stlačte tlačítko MASTER CLEAR.

Nastavenie programov
 1. Stlačte tlačítko TIMER a uvoľnite. Nastavíme spustenie prvého časového programu 1_ON 

(ZAPNUTIE).
 2. Stlačte tlačítko WEEK pre výber dňa alebo bloku dní v týždni. Nastavte čas 1_ON tlačítkom 

HOUR a MINUTE.
 3. Stlačíme tlačítko TIMER znovu - tým ukončíte nastavenie prvého čas. programu 1_OFF 

(VYPNUTIE) rovnakým spôsobom ako 1_ON.
 4. Opätovným stlačením tlačítka TIMER možno nastaviť 8 čas. programov.
Napr.: TIMER ON (zásuvka zapnutá) v 18:15 a TIMER OFF (vypnutá) v 22:15 každý deň.
 a) stlačte  . . TIMER a na displeji sa objaví  . . . . . . . ."1_ON"
 b) stlačte  . . WEEK (deň) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ." MO,TU,WE,TH,FR,SA,SU"
 c)  . . . . . . . . HOUR (hodina) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18:00 nebo 6:00 PM
 d)  . . . . . . . . MINUTE (minúty). . . . . . . . . . . . . . . . . . .18:15 nebo 6:15 PM
 e)  . . . . . . . . TIMER . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ."1_OFF"
 f) opakujeme body b až d po nastavenie. . . . . . . . . .22:15 alebo 10:15 PM
Pomocou tlačítka, CLOCK sa možno behom nastavovania programu kedykoľvek vrátiť do 
bežného režimu.
TIP: Po vyskúšaní nastavených programov zaistite, aby nastavenie nebolo duálne, zvlášť pokiaľ 
užívate voľbu v blokoch.

Nastavenie funkcie ON/AUTO/OFF
 1. Stlačte tlačítko ON/ AUTO/ OFF a vyberieme z troch režimov:
  - MANUAL ON - zásuvka je trvale zapnutá.
  - MANUAL OFF - zásuvka je trvale vypnutá.
  - AUTO - zásuvka pracuje podľa nastavených programov.
 2. Po prepnutí z MANUAL na AUTO bude TS-EF1 obsahovať nastavenie z režimu MANUAL (buď 

zapnuté alebo vypnuté) až do ďalšieho preprogramovania.

12/24 hodinový mód
Stlačte tlačítko CLOCK a TIMER súčasne a vyberte medzi 12 a 24 hodinovým režimom.

Letný čas
 1. Stlačte tlačítko CLOCK a ON/AUTO/OFF súčasne, na displeji sa zobrazí nápis " SUMMER" 

a čas bude ukazovať o hodinu viac.
 2. Opätovným stlačením tlačítok sa čas vráti do pôvodného stavu.

Opravné tlačítko
Tlačítkom RES/RCL vymažete práve nastavenú hodnotu, nie však celú pamäť.

Tlačítko RANDOM
Je funkčné v režimu AUTO, na displeji sa zobrazí "RANDOM". Pri aktivácií tejto funkcie je spotrebič 
náhodne spínaný v krokoch cca 0-32 min od 18:00 do 6:00.

 UPOZORNENIE
 • Pokiaľ nie je displej funkčný, zapojte TS-EF1 do zásuvky 230 VAC a nechajte ju nabíjať. Za 

cca 2 hodiny sa displej rozsvieti a TS-EF1 je plne funkčný. Pre plné nabitie nechte v zásuvke 
cca 12 hodín.

 • Prístroj nepoužívajte do zásuviek, kde je istenie väčšie než 16 A. Možnosť spínania indukč-
ných záťaží max. 2 A. Vždy skontrolujte zástrčku z prístroja, či je plne zasunutá do výstupu. 

 • Ak je potreba TS-EF1 očistiť, vypnite ju a čistite suchou handričkou.
 • CHRAŇTE TS-EF1 PRED VODOU A NEČISTITE ROZPÚŠŤADLAMI  !!
 • Zapojené elektrické spotrebiče nenechávajte bez dozoru.
 • Tento spotrebič nie je určený pre používanie osobami (vrátane detí), ktorým fyzická, zmyslová 

alebo mentálna neschopnosť či nedostatok skúseností a znalostí zabraňuje v bezpečnom 
používaní spotrebiča, pokiaľ na ne nebude dohliadnuté alebo pokiaľ neboli inštruované 
ohľadne použitia spotrebiče osobou zodpovednou za ich bezpečnosť. Na deti by sa malo 
dohliadať, aby sa zaistilo, že sa nebudú so spotrebičom hrať.

  DIGITAL SWITCHING SOCKET TS-EF1
Digital switching socket is to be used for time switching of household appliances. If an appli-
ance need to be switched on / off in a certain time period, then the digital switching socket 
must be programmed according to the bellow stated instructions and the appliance must be 
plugged in.

GB



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


